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Szebó Zoltán: Sajtószemle 

Szemle 

WELV, NYELVÉSZET ÁLT. 

/univerzális probl. szinkrónia, 
diakrónia glosszematika stb/ 

547. 
BXKiCZEROWSKI Oanusz: A nyelv 
természetéről és a nyelvi 
kommunikáció szempontjából 
történő modellálásról.=Nyelv-
tudományi Közlemények. 76 1974. 
1-2. 275-308. p 
a nyelv 
nyelvi modellek 

549. 
Cooper, Róbert L. - Fishman, CJos-
hua A.: The Study of Language 
Attitudes. = Linguistics. 1974. 
136 21-32. p. 
Tanulmány a nyelvi atitüdökről. 
nyelvi attitűd 
551. 
Halliday, M.A.K.: La base fonctio-
nelle du langage = Langages. 8. 
1974. 34. 54-73. p. 
A nyelv funkcionális alapja. 
ált. ny. 
funcionális nyelvészet 

553. 
Ou «K. Lekomcev: The Glossematic The-
ory of Linguistic Őppositions and 
Differentation Theory in Semantics 
and Descriptive Semiotics. = Lingus-
tics. 1974, 134 37-72.p. 
A nyelvi ellentétek glossemantikai 
elmélete, a megkülönböztetés elmé-
lete a szemantikában és leíró sze-
miotika. 

548. 
Christian Peeters: Saussure néog-
rammairien et l'antinomie synchro-
nie/diachronie. = Linguistics.1974. 
I33v. 53-62. p. 
Az újgrammatikus Saussure és a 
szinkrónia, diakrónia antinómiája. 
Saussure 
szinkrónia 
diakrónia 

550. 
Graur, A.: Les limites de la lin-̂  
guistique. XIX. 1974. 6.5o5-5o8. p. 
A nyelvészét határai. 
nyelvészet ált. 

552. 
Oakobson, Román.: Life and Language. 
= Linguistics. 1974. 138. 97-104.p. 
Élet és nyelv. 
nyelv 

554. 
Róberts, E.W.: Multidimension de la 
langue . = Études de Linguistique 
Appliquée. 1974. 15. 125-131.p. 
A nyelv többdimenziója 
a nyelv 

glosszematika 
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555. 
Zwirner, E : Aul3er- und innerlingu-
istische Ránge der- Sprachwissensc-
haft . = Fólia Linguistica ./1969/ 
Tom. V. 1/2 62-69^ p. 6165 
A nyelvtudomány külső- és belső 
fokozatai. 

NYELVFILOZÓFIA 

557. 
Ch a f e , W.L.: Language and conscious-
ness. = Language, 50. 1974. 1. 111-
133. p. 
Nyelv és öntudat. 
nyelv és gondolkodás 

556. 
Rebzina, O.G.: Nekatorüe problemü 
universzalii /po materialam XI. 
mezsdunarodogo kongressza lingvisz-
tov./ = Narordü Azii i Afriki. 2o. 
1974. 3. 114-126. p. 
Az univerzália néhány problémája. 
univerzália 
558. 
Granger, G.G.: Remarques sur l'usage 
de la langue en philosophie. = Lan-
gages 1974 35. 22-26. p. 
Meg 1egyzések a nvelv használatáról. 
nyelveszet és filozófia 

559. 
Spitzbardt, Harry: Zum logisch-
erkenntnistheorethischen Aprio-
rismus in der Lehre Noam Choms-
kys. = ZPhSK. 27 1S74. 6. 5o7-
519. p. 
Chomsky tanainak logikai-ismeret-
elméle ti apriorizmusához. 
nyelvfilozófia 
Chomsky 

VALENCIA, EKVIVALENCIA 

56 o. 
Perl Matthias: Wissenschafliche 
Arbeitstagung Valenz und Aquiva-
lenz. = Deutsch als Fremdsprache. 
11. 1974.4. 241-242.p. 
Tudományos munkanapok: érték és 
megfelelés. 
valencia 
ekvivalencia 

561. 
Perl, M. - Wojtak, G.: Bibliographie 
zur modernen Valenzforschung. = 
Deutsch als Fremdsprache. 4. 243-
246.p. 
A modern valenciakutatás bibliográ-
fiája. 
valencia 

LEXIKA, JELENTÉSTAN 
/lexikológia, lexikográfia, szó-
képzés, szinomlmia, antonlmia, 
poliszémia stb./ 

562. 
Boas Hans U. : On Halle's "Prolego-
mena to a Theory of Word Formation" 
or what is a Linguistic Generaliza-
tion? = Linguistics 1°74. 134. 5-8. 
P-
Halle "Prolegomena a szóképzés elmé-
letéről" vagy mi a nyelvi általáno-
sítás? 
Helle 
szóképzés 
generalizáció 

563. 
Forascu, Narcisa: Description 
structurale des relations de sy-
nonymie /l/. = Revue Roumaine de 
Linguistique. XIX. 1974. 6. 551-562 
P-
A szinonim kapcsolatok strukturális 
leírása 
szinonimia 
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564. 
Kareulov, Du. N.: 0 nekatorüh lek-
szikog raficseszkih zakonomernoszt-
jah. = Voproszü Dazükoznanija. 
1974. 4. 48-56.p. 
Néhány lexikográfiái törvényszerű-
ségről. 
lexikográfia 

566. 
Kelemen Dózsef s A jelentés ós a je-
lentésváltozatok kérdései. = üelen-
téstan és stilisztika. Bp. 1974. 
225-261. p. 
64o9. 
jelentés 
jelentésváltozatok 

565. 
Károly Sándor: A jelentéstan az u-
tolsó 25 év magyar nyelvtudományá-
ban = Oelentéstan és stilisztika. 
Bp. 1974. 12-22.p. 
64o9 . 

V 
jelentéstan 
magyar nyelvtudomány, jelentéstan 
567. 
Kemény Gábor: Lexikális jelentés -
kontextuális jelentés- irói jelen-
tés. = Nyelvtudományi Közlemények. 
76. 1974 1-2. 183-198. p. jelentés, lexikai 

kontextuális 

568. 
*Ljung, M : Somé remarks on anto-
nymy. = Language. 5o. 1974 1. 
74-88. p. 
Néhány megjegyzés az antonlmiáról. 
antonimia 
lexika 

569. 
Uőrinczi Réka: Szókincstan és tár-
sadalomtörténe t = Korunk. XXXIII. 
1974. 12. 1267-1272. p-
szókincs 

57o. 
0. Nagy Gábor: A poliszémia kérdésé-
hez = CJelentéstan és stilisztika 
Bp. 1974. 395-4oo. p. 
64o9 . 
poliszémia 

SZEMANTIKA, SZEMIOLŐGIA, 
SZEMIOTIKA 

572 
Donley, M. : The rőle of Structural 
Semantics. * Audio-Visual Language 
Oournal 12. 1974 2. 81-89. p. 
A strukturális szemantika szerepe. 
szemantika, strukturális 

574, 
Satraverse, F.: Théorie stratifi-
cationnelle et sémiologie. = Lan-
gages. 1974 35. 7o-81. p. 
Stratifikációs elmélet és szemio-
lógia. 

571. 
Slagle, Uhlan V.: The Raltionship 
of the Structure of Meaning to the 
Structure of Experienced Reality. 
= Linguisitcs, 1 74 138. 81-96.p. 
A jelentés strukturájának kapcsola-
ta a tapasztalt valóság struktúrá-
jával . 
jelentés-strukurtura 

573. 
Engler, R. : RŐle et place d'une sé-
mantique dans une linguistique 
saussurienne. = Cahiers F. de Sa-
ussure 28. 1?73. 35-52.p. 
A szemantika helye és szerepe a 
saussure-i nyelvészetben . 
szemantika 
Saussure 

szemiológia 
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575 > 
Máté Dakabs A konverzivák néhány 
szemantikai és szintaktika kér-
dése. = Jelentéstan és stilisz-
tika. Bp. 1974. 364-369.p. 
64o9 . 
szintaktikai szinonimia f konzer-
zivák 
konverzivák 

576 . 
Morris, C : Fondements de la théo-
rie des signes- Langages. 1974. 35. 
15-21.p. 
A nyelvelmélet alapjai, 
nyelvi jel """ 

577. 
Nattiez, 0. : Pour une défini-
tion de la sémiologie. = Langages 
1974. 35. 3-14. p. 
A szemiológia meghatározásához. 

szemiológia 

579. 
Szépe György: A nyelv szemantikája 
és szemiotikája. = Delentéstan és 
stilisztika. Bp. 1974. 587-592.p. 
64o9, 
szemanti ka 
szemiotika 

578. 
"S'eboek, Thomas A.: Szignál, szimp-
tóma, ikon, index, szimbólum, név. 
= Jelentéstan és stilisztika. Bp. 
1974. 518-523. p, 
64o9 . 

szemantika, szignál 
szimptoma 
ikon 
index 
szimbólum 
név 

580. 
Vassilyev, L.M.: The Theory of Se-
mantic Fields: A Survey. = Linguis-
tics. 1974. 137 79-94 p 
A szemantikai mező elmélet: Áttekin-
tés. 
szematikai mezőelmélet 

GENERATÍV- ÉS TRANSZFORMÁCIÓS 
GRAMMATIKA, STRUKTURALIZMUS 
581. 582. 
Bedell, George: The arguments about Fowler, R. : An introduction to 
deep structure. = Language. 50. 1974 transforrrational grammar. » Lingua 
3. 423-445.p. 34. 1974. 4. 343-364.p. 
Viták a mélysturkturáról. Bevezetés a transzfromációs grarnma-
mélystruktura tikába. 

transzformációs grammatika 
583. cg4 
Hartung, W : Die gesellschaftliche TTTT- ^ l ~ 
Determiniertheit von Sprache und Hetzron, Róbert: A Synthetical-Ge-
Kommunikation in der Sicht des ™ r a t l v®Approach to Language- = 
St rukt uralismus und der generativen Linguistics. 1974. 138. 29-62. p. 
Grammatik II. ZPnSK Bd. 27. 1974. A nyelv 8zmtetiku8-generativ meg-
H. 4. 273-286. p. Közelítése. 
A nyelv és kommunikáció társadalmi generativ nyelvészet 
determináltsága a strukturalizmus 
és a generativ grammatika szempont-
jából. 
nyelv 
kommunikáció 
st rukturalizmus 
generativ grammatika 
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585. 
Molnár Ilona: Generativ elv és 
generativ nyelvtan = Nyelvtudomá-
nyi Közlemények. 76. 1974. 1-2. 
257-274. p 
Generativ Grammar 

KONTRASZTÍV NYELVÉSZET 
ÖSSZEHASONLÍTÓ NYELVÉSZET 
NYELVI KAPCSOLATOK 
NYELVI INTERFERENCIA 

586. 
Banczerowski üanusz: A leflcyel-
magyar kontrasztív vizsgálatok 
kérdéseihez. = Nyelvtudományi 
Közlemények. 76. 1^74. 1-2. 
396-411.p. 
kontrasztivitás, magyar-lengyel 
588. 
Bánhidi Zoltán: A magyar és az 
angol vonatkozó névmások » A 
Magyar Nyelvért és Kulturáért 
11 1973.28-32 p 
kont rasztivitás, magyar-angol, 
névmások, i 
590. 
Bertók Imre: A magyar és szlovák 
esetrendszer összehasonlítása = 
Szoc. nev. 19. 1974. 9. 277-281.p. 
OSZK, OPK 
kontrasztivitás, magyar-szlovák 
magyar nyelv, esetrendszer 

592. 
Coseriu, Eugenio : Über Leistung 
und Granzen der kontrastiven 
Grammatik. = Probleme der kont-
rastiven Grammatik. 8.1969. 9-30. 
P-
6521. 
A kontrasztív nyelvtan eredményei 
és határai. 
kont rasztiv nyelvt an 

594. 
Fábián Pál : Tanulmányok a magyar 
nyelvről Olaszországban. = MNY; 
63. 1967. 372-373.p. 
kont raszt ivitás, magyar-olasz, 
magyar nyelv külföldön 

587. 
Bánhidi Zoltán: A közvetlen tárgy a 
magyarban és az angolban. = A Ma-
gyar Nyelvért és Kulturáért. 8. 
23-29. p. 
kont rasztivi tás, magyar-angol, tárgy 

589. 
Banó István: Az orosz és a magyar 
nyelv szórendi problémáinak kont-
rasztív elemzése = Idegen Nyelvek 
Tan 1969. 3.sz. 65-76. p. 
kont rasztivitás, magyar-orosz, 
szórend 
591 
Bieritz, W.D.: Phonologische Inter-
ferenzen - Französische Aussprache-
fehLer deutscher Studenten. = IRAL 
XII. 1974. 3. 
Fonológiai interferenciák - német 
diákok francia nyelvi kiejtési hi-
bái. 
interferencia 
kontrasztivitás, német-francia 
593. 
Donga György: A Present Perfect Ten-
se magyar megfelelői. = Magyartaní-
tás külföldön III. 1972. 72-75.p. kontrasztivitás, magyar-angol 

595, 
Ferenczy Gyula: A kétfajta kontrasz-
tlv grammatikáról. = Modern Nyelv-
okt. 6, 1968. 65-79.p. 
kontrasztív nyelvészet 
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596. 
Goodmann f M : Language in Con-
tact = Current Trends in Lin-
gust ics • Vol. VII. 4-67°.p. 
6492 . 
Nyelvi kapcsolatok 
nyelv, kontaktusban 

kapcsolat más nyelvvel 

598. 
üuhász Dános: Ungerische-deutsche 
Interferenzerscheinungen im ver-
balen Bereich. = Probleme der kont-
rastiven Grammatik. 8. 1969. 139-
149. p. 
6521. 
Magyar-német interferenciajelensé-
gek az igék területéről. 
interferencia, magyar-német, igei 
kontrasztivitás, magyar-német, igei 

600. 
Kiss Denő: Német-magyar nyelvi meg-
felelések. = Magyartanítás külföl-
dön III. 1972, 85-87. p 

kont rasztivitás, magyar-német 

602 * 
Levenston,E.A.: Ober- und Unterre-
prásentation - Aspekte der mutter-
sprachlichen Interferenz. = Reader 
zur kontrastiven Ling. Frankfurt/M. 
1972. 167-175. p. 
5116 . 
Az anyanyelvi interferencia szem-
pontjai . 
nyelvoktatás, anyanyelvi interfe-
rencia 
interferencia, anyanyelvi 

604 
Nemser, William - Stephanides Éva: 
Problems in the contrastive seman-
tic analysis of English and Hungá-
rián. = Jelentéstan és stilisztika. 
Bp. 1974. 414-420.p. 
6409. 
Az angol-magyar összehasonlító 
/kontrasztív/ szemantikai analizis 
problémái. 
kontrasztivitás, magyar-angol, 
elemzés, szemantikai 

728. 
HeTT György: Előidejü cselekvő mel-
léknévi igenevek az oroszban és a 
magyarban = Fólia Practico- Lingu-
istica. 1974. IV. 17-28.p. 
kontrasztivitás, magyar-orosz, 
igenév 

599. 
Keresztes László: A magyar határozó-
rendszer oktatásáról Finnországban. 
= Magyartanítás külföldön II. Bp 
197O. 111-113. p. 
magyar nyelv, határozók 
kont rasztivi tás, magyar-finn 

601. 
Laroche-Bouvy, D.: L'analyse cont-
rastive. Problémes théoriques. = 
Études de Lingustiquée Appliquée 
1974. 14. lo2-llo.p. 
Kontrasztív analízis. Elméleti 
problémá k. 
kont rasztivitás, ált. 

603 
Lotz dános : Comparison of the gli-
des /semivowels/ in English and 
Hungárián.Az angol és a magyar si-
mulóhangok /szemivokálisok/ össze-
hasonlítása. = Cahiers Ferdinad de 
Ssusurre 1969. 26. 43-48. p. 
kont rasztivi tás, magyar-angol, 
fonetika 

605 
Pete István: Magyar ekvivalensektől 
eltérő elöljárós esethasználat az 
orosz helyhatározói viszonyok ki-
fejezésében. = Modern Nyelvoktatás. 
3, 1^65. 1. 61-77.p. 
kontrasztivitás 
magyar nyelv - orosz nyelv 
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728. 
Schlachter, Wolfgang: Die unga-
rische und die deutscha habeo-
Konsturktion. = Jelentéstan és 
stilisztika Bp 1974 5o8-5l5.p. 
64o9 . 
A magyar és német habeo-szerke-
ze t. 
kont rasz ti vitás f magyar-német "ha-
beo"-sze rk. 

608. 
Szemerényi, 0.: Comparative Lin-
guistics. = Current Trends in 
Linguestics. Vol. IX/1. 119-115.p. 
6495 . 
Összehasonlitó nyelvészet 
nyelvészet, összehasonlító 

610. 
Zabrocki f Ludwik : Grundfragén der 
konfrontativen Grammatik. * Proble-
me der kontrastiven Grammatik. 8. 
1969. 31-52.p. 
6521. 
Az összevető nyelvtan alapkérdései 
összevető nyelvtan. 

KÉT-ÉS TÖBBNYELVŰSÉG 
FORDÍTÁS, NYELVVIZSGA 
611. 
Bilingualism: Two Languages Are 
worth Two Men. = The Linguistic 
Reporter. 16. 1974. 7. 8-9.p. 
Kétnyelvűség : Két nyelv két embert 
ér. 
kétnyelvűség, nyelvoktatás 

613. 
Fishman, D.A.: The sociology of 
bilingual education. = Études de 
Linguistique Appliquée. 1974. 15. 
112-124 *P•; 
A kétnyelvű nevelés szociológiája. 
kétnyelvűség 
615. 
Kirstein, B. - Vincenz, A. des A 
Note on Bilingualism and Generati-
ve Grammar. = IRAL. 12. 19 74. 2. 
159-161.p. 
Feljegyzés a bilingvizmusról és a 
generativ grammatikáról. 
kétnyelvűség 
generativ grammatika 

607. 
Schulze, Brigittes Über die Vorbe-
reitung von Beitrágen zur Erarbei-
tung einer deutsch -ungarischen 
konf ront at iven Grammatik ^Jelentés-
tan és stilisztika. Bp . 1974. 516-
517 p. 
64o9 . 
Egy német-magyar konfrontativ 
nyelvtan kidolgozásához szükséges 
előmunkálatokról. 
kont rasztivi tás, magyar-német, 
nyelvtan. 

6o9 . 
Schwanzer, Viliams Bemerkungen zur 
Konfrontat ion deutscher und sla-
wischer Verbalformen und Verbal-
strukturen. = Probleme der kont-
rastiven Grammatik. 8. 1969. 126-138 
p. 6521. 
MegjöQyzósek a 6zláv és német ige-
alakok és igei strukturák összeve-
téséhez . 
kont rasztivitás, német-szláv, igei 

6 1 2 . 
Colhoun, E. R. s Cultural and Lingu-
istic Pluralism. = Études de Lingu-
istique Appliquée. 1974. 15. 76-81.p 
Kulturális és nyelvészeti pluraliz-
mus. 
kétnyelvűség 

614. 
Dr. dakabfi László: A nyelvvizsgák 
ról. » Felsőoktatási Szemle. 1974. 
11. 6o6-6o9. p. 
nyelvvizsga 

616. 
László Lászlóné: Két- vagy több-
nyelvűség. = Modern Nyelvokt. 3. 
141-149.p. 
többnyelvűség 
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617. 
Mackey , W.F.: Géolingustique et 
scolarisation bilingue. = Études de 
Linguistique Appliquée. 1974 15. 
lo-33.p. 
Geolingvisztika és a kétnyelvűek be-
iskolázása * 
kétnyelvűség 

61S . 
WiTTs, W.: Probleme und Perspekti-
ven der Übersetzungskritik. • IRAL 
XII. 1^74. 1. 23-42.p. 
A fordításkritika problémái és pers-
pektIvái . 
forditáskritika 

FONETIKA, FONOLÓGIA 

618. 
White, R.V.: Ccmmunicative Competen-
ce, Registers, and Second Language 
Teaching. IRAL. 12. 1974. 2. 127-141 
P • 
Kommunikációs alkalmasság, nyilván-
tartás és második nyelv tanítása. 
második nyelv 

620^ 
Fónagy Iván: Hanglejtéskutatás és 
nyelvoktatás. = Modern Nyelvokt. 
3. 1965. 3. 18-24.p. 
fonetika, hanglejtés 
nyelvoktatás, fonetika 

622j. 
T<out soudas, A - Sanders, G. -
Noll, C. : The application of 
phonological rules. ® Language. 
50. IC74. 1. 1-28.p. 
A fonologiai szabályok alkalmazása. 
fonológia 

621. 
EoTcTen . K.T.: Problems in the theo-
ry of phonology. Vol.l.: Russian 
and Turkish phonology. = Glossa. 
Vo 1.8 . : 2/1974/. 279-298.p. 
Problémák a fonológia elméletében: 
orosz és török fonológia. 
fonológia, elm. 

623. 
Rosetti, A.: Sur la "phonologifcgé-
nérative". = Revue Roumaine de Lin-
guistique. XIX. 1 74. .6. 579-580.p. 
"Generatív fonoóqiá"-r61. 
gene rativ; fonológia 
fonológia; generativ 

NYELVTAN, NYELVI LEÍRÁS, 
MONDATTAN, MORFOLÓGIA, MODALITÁS 
PARAFRÁZIS, IDIOMA, stb. 

624. 
Courtillon-Leclercq, 3.: 
Paraphrase et conceptualisation. = 
Voix et Images du Credif. 1974. 2. 
45-52.p. 
Körülirás és fogalmiság 
körülirás 
parafrázis 

6 2 6 . 
Helbig Gerhard: Was sind inderekte 
Fragesátze? = Deutsch als Fremd-
sprache. 11. 1974. 4. l£3-2ol. p. 
Mi az indirekt kérdő mondat? 

625. 
Fülei-Szántó Endre: A modalitás lo-
gikai és szemantikai modelljéről.= 
Jelentéstan és stilisztika Bp 1974. 
148-155.p. 
6409. 
modalitás, igei 
igemódok 

r dattan, kérdő m. 
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627. 
Murvai Olga: A szabad függő beszéd 
terminológiai kérdéséről. * Delen-
téstan és stilisztika. Bp. 1974. 
389-391.p. 64o9. 
szabad függő beszéd, terminológiai 
probl. 

629. 
0 Bryan, Margiet The Interaction of 
Morphological and Phonological Pro-
cesses in Historical Change. * Lin-
guistics. 1°74. 137. 49-62. p. 
A morfológiai ós fonologiai folya-
matok egymásra hatása a történeti 
fejlődésben. 
morfológia 
fonológia 

631. 
Panfilov , V.Z. : Oazükovüe univer-
szalii i tipologija predlozsenija. 
= Voproszü Dazükoznanija 1974. 5. 
3-16 .p. 
Nyelvi univerzálék ós a mondatti-
pológia. 
mondat tipologia 
univerzália 

628. 
FJewmeyer, F.O.j The regularity 
of idiom behavior. • Lingua. 34 
1974. 4. 327-342.p. 
Az idiómák viselkedésének sza-
bályszerűsége. 
idióníSk, angol nyelv 

630 
Paillet , O.P.: Problemes de no-
tation pour l'étude du contenu 
linguistique. « Langages 1974. . 
35. 27-69#p# 
A jelölés problémái'a nyelvésze-
ti tartalom tanulmányozásánál. 
nyelvi leirás 

632 . 
M.I. Steblin - Kamenskij: Na-
ming and Comprehending in the 
Theory of Gremmar. • Linguistics 
133.1974. 43-52 -p • 
Megnevezés ós megértés a nyelv-
tan elméletében* 
nyelvtan, elmélete 

NYELV ÉS KULTURA 
633. 
Fabricius-Kovács Ferenc :Nyelv és 
kultura, nyelvtan ós irodalom 
= Magyar Nyelvőr. 98. 1974. 4. 
259-472. p.. 

nyelv és kultúra 

635 
Vigner, G. : L'enseignement de 
la civilisation une nouvelle 
définition du contenu culturel. = 
Le Francais dans le Monde. 106. 
1974. Ouili.-Aout. 25-27.p. 
A civilizáció oktatása, a kultú-
rális tartalom egyuj definiciója. 
kultúra okt. 
civilizáció okt. 

634 . 
Papó, E. - Besse, H.: Langue et 
/ou Civilisation. = Voix et Ima 
ges du Credif. 1-74. 2. 3-7.p. 
Nyelv és /vagy civilizáció 
nyelv és civilizáció 
civilizáció 
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NEOLOGIZMUS 

636. 
Baggioni, 0.: Dirigisme linguisti-
que et néologie. = Langages. lí 74. 
36. 53-66.p. 
Irányitott nyelvészet ós neologizmus. 
neologizmus 

638. 
Bastuji , J. : Aspects de la néolo-
gie sémantique = Langages. 1974. 
36. 6-19. p. 
A szemantikai neologizmus aspektu-
sai . 
szemant ika 
neologizmus 

640 . 
Guilbert # L : Grammaire générative 
et néologie lexicale = Langages 
1974. 36 34-44. p. 
Generativ nyelvtan és lexikai neo-
logizmus 
generativ nyelvtan 
neologizmus 
lexika 

637. 
B a g g i o n i - Fauveau, L. - Lauri-
an, A.M.: Néologie et enonciation; 
analyse d'un corpus. = Langages 
1974. 36. 83-94.p-
Neologizmus és kijelentés: egy kor-
pusz elemzése 
neologizmus 

639. 
Guespin,L.: Néologie et énonciation 
problemes théoriques et méthodolo-
giques. = Langages 1974. 36. 74-82 
P 
Neologizmus és kijelentés; elméleti 
és módszertani problémák 
neologizmus : 

641. 
Marcellesi, Ch.: Néologie et fonc-
tions du langage. = Langages. 1974. 
36. t5_i02.p. 
A nvelv funkciója és neologizmus. 
nyelv funkciója 
neologizmus 

MAGYAR NYELV 
642. 
E. Abaffy Erzsébet: Szóvégrendsze-
rünk az ős- és az ómagyar korban. 
A szóvégi redukálódás = Magyar Nyelv 
LXX; 1 74 4. 43o-44o. 

magyar nyelv szóvég 

644. 
Antal László: Szinkron vázlatok = 
MNy. 7o. 1974. 2. 193-2oo.p. 
magyar nyelv, lexika 
646 . 
Békési Imre: Egy baleseti hir 
szerkezete = Magyar Nyelvőr 98. 
1974. 4. 4l4-42o.p. 
magyar nyelv, mondattan 

643. 
Ágoston Mihály: A magyar függőszók 
kategóriája = Jelentéstan és sti-
lisztika Bp. 1974 45-5o.p. 
64o9 . 
magyar nyelv, függőszók 

645. 
Balázs CJános : Az osztály jegyek 
/klasszémák/ a magyar szavak je-
lentésszerkezetében. = Jelentéstan 
és stilisztika Bp 1974 65-69.p. 

64c9 . 
klasszémák, magyar nyelv 

Czigány Lóránt : Az úgynevezett "ma-
gyarosság" = Jelentéstan és stilisz-
tika Bp 1974. lo9-113.p. 
64o9. 
magyarosság 
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648 . 
Décsi Gyula : Hungary = Current 
Trends in Linguistics. Vol. I. 
523-358. p. 6486. 
Magyarország 
nyelvészet f magyar, mai 

650. 
ITiTfi László : Jelentéskategóri-
ák a nyelvtani alakrendszerben 
= Jelentéstan és stilisztika Bp. 
1974. 125-128.p. 
64o9. 
magyar nyelv igei pragmatikák 

névszói 

652 . 
Fónagy Iván - Péchy Blanka: 
Hanglejtés és érthetőség. Nyr. 89. 
1*65. 3. 281-291. p. 

magyar nyelv - hangtan 

6 54 . 
Hadrovics László: Egy gyakorlati 
magyar jelentéstan terve * Jelen-
téstan és stilisztika Bp. 1974. 
175-183. p 
64o 9, 
magyar nyelv, jelentéstan 

656^ 
Keszler Borbála: Az igető-váltako-
zásból származó párhuzamos alak- és 
jelentésmegoszlás = Jelentéstan és 
stilisztika. Bp. 1974. 281-282. p. 
64o9. 
magyar nyelv, igetö-változás 
658 . 
Kigyóssy Edit : Az -s és az -i mel-
léknévképző jelentéséről. = Jelen-
téstan és stilisztika. Bp. 1974. 
283-286. p. 
64o9 . 
magyar nyelv, képzők, melléknévi 

660. 
M. Korchmáros Valéria: A való és a 
levő igenevek használatáról. = Je-
lentéstan és stilisztika Bp. 1974. 
313-319. p. 
64o9. 
magyar nyelv, igenevek, /való,levő/ 

649. 
Egész nemzeti műveltségünk anyanyel-
vünkön alapszik. Beszélgetés Bárczi 
Gézával = Köznevelés XXXI. H75. 
2. 3-5 .p . 
nyelvmüvelés 
651. 
Elekfi László: A magyar szóvégek és 
toldalékok rendszere. =M.nyelv 1972 
68. évf. 3.sz. 3o3-31o. p. 
magyar nyelv, szóvégek 

653. 
Ginter Károly: A főnévi igenóv és a 
részeshatározó néhány kérdése = 
Magyartanítás külföldön III. 1972. 
8o-84. p. 
magyar nyelv, igenóv, főnévi 
magyar nyelv, határozó, részes 

655 
Juhász Ferenc: A mondathangsuly és 
a téma-propozitum viszony néhány 
jelentéstani, szintaktikai év hang-
tani vetülete = Jelentéstan ós sti-
lisztika. Bp 1974. 227-233.p. 
64o9 . 

magyar nyelv, mondathangsuly 

657. 
Kissné, Kigyóssy Edit: Az -s és az 
-i melléknévképző jelentéséről = 
Fclio Practico-Linguistica II. 1972, 
57-73. p. 

magyar nyelv, képzők 

659. 
Korchmáros Vcléria: A diakronikus 
szemlélet a magyarnak idegen nyelv-
ként való oktatásában. = Magyar 
Nyelv LXX. 3. 1974. 340-342.p. 
magyar mint idegen nyelv, diakrónia 
661. 
Kozma Endre: A magyar intonáció 
funkcionális vizsgálatának ujabb le-
hetőségei Brizgunova elmélete alap-
ján = Magyar Nyelvőr 98. 1^74. 4. 
476-488. p. 
magyar nyelv, intonáció 
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6 6 2 . 
Kozma Endre - Uhrman György: Be-
megy-nem megy be. = Nyelvünk és 
kultúránk lr-74. 16. 5o-53 . p. 
magyar nyelv szórend 

igekötő 

664 . 
Lőrincze Lajos: Nyelvszokás és 
nyelvi norma. = Jelentéstan és 
stilisztika Bp.1974. 348-354.p. 
64o9 . 
magyar nyelv, nyelvi norma 
/várnék, kérnök/ 

666 
Mokan ' , A.A.: Vengerszkie etimo-
loqicseszkie etjudü. = Szovetszko-
e Prn̂ o - ugrovedenie. X.1974.4. 255-
25S .p . 
Magyar etimológiai tanulmányok 
magyaT nyelv etimoTSgia 

666 
TOTnár Ilona: Hangutánzó igék tran-
zitívvé válása a maqvarban = Magyar 
Nyelv. LXX.3. 1974. 298-306, p. 
magyar nyelv, igék, tranzitivitás 

637. 
Lotz János: A magyar nyelv gramma-
tikai kategóriái. = Jelentéstan és 
stilisztika Bp. 1974. 344-346. p. 
64o9 . 

igei 

magyar nyelv n é v S 2 Ó i kategóriák 

665 
FiTTS* Pálné : A mondat és a szó szer-
kezete közti összefüggések. = A ma-
gyar nyelv története és rendszere. 
Bp 1967. Akad.K. 511-5l4.pl 
magyar nyelv mondattan 
667. 
MoTnár Ilona: A Dicsekszik, hogy .. 
mondat típusról = Magyar Nyelvőr. 98 
1974. 4. 398-4o4.p. magyar nyelv, mondattan 

669_ 
H. Molnár Ilona: Igei vonzatstruk-
turák a magyarban = Nyelvtud. Közi. 
70. 1968. 2 442-448. 
magyar nyelv, vonzatok 

670. N 
Molnár József: A magyarfbnetika múlt-
ja és jelene = Magyar Tudomány. 1972. 
9 . 548-555.p. 
magyar nyelv, fonetika 

\ 

672. 
Nemeth Jenő: A helyhatározó kifeje-
zési eszközeinek tanítása - Magyar-
tanítás külföldön II. Bp. 197o. 118-
125. p. 

határozó 
magyar nyelv, helyhatározó 
magyar mint idegen nyelv, helyhat, 

674. 
Perrot, Jean: A propos du futur hong-
rois. = Jelentéstan és stilisztika 
Bp 1974 .452-453.p. 
6409. 
A magyar iövő időhöz. 

magyar nyelv, igeragozás, jövő idő 

671^ 
Nagy János : Nyelvhelyességi gyakor-
latok. = A magyar nyelvért és kul-
túráért. l.sz. Bp. 1971. 76-79.1. 
magyar nyelv, nyelvhelyesség 

673, 
Vais Dezső: Ál, álnok, alak = Ma-
gyar Nyelv. LXX. 3. 1974, 257-268.p 
magyar nyelv, lexika, etimológia 

675. 
PriTeszky Csilla: A felszólító módú 
mellékmondat néhány kérdéséről = Je-
lentéstan és stilisztika Bp. 1974. 
473-475.p. 
64o9 . 
magyar nyelv, mondattan,felszólító 
mód 
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676. 
Rácz Endre: Az értelmi egyeztetés 
a magyar nyelvben » Jelentéstan 
és stilisztika Bp 1974. 476-482. 
p. 6409. 
magyar nyelv, egyeztetés, értelmi 
678. 
Ráun, Alo: Bundenz József szeman-
tikai felfogásáról és módszeréről. 
= Jelentéstan és stilisztika, Bp, 
1974, 483-486,p. 
64o9 . 
Budenz József 
jelentéstan, Curtius, Budenz 

680 
SeTTei Zoltán: Magnetofon tansza-
lag a helyes magyar kiejtésről • 
Magyar Nyelvőr 1964 1. 41-45.p-
magyar nyelv, fonetika 
682. 
Szende Aladár: Milyen a magyar he-
lyesirás? = Nyelvünk és Kulturánk 
1974. 16. 45-49. p. 
magyar nyelv helyesirás 

684. 
Szepesy Gyula: a lenni + -va, -ve 
igeneves szerkezet funkciói. = Üe-
lentéstan és stilisztika Bp, 1974. 
593-597. p. 
64o9 . ' 
magyar nyelv, "lenni" + va-ve 
igeneves szerkezet 

MAGYAR, MINT IDEGEN NYELV 
686. 
Bánhidi Zoltán: Jelentéstani és 
stilisztikai kérdések az idegen 
nyelvek oktatásában, különös te-
kintettel a magyarra, mint idegen 
nyelvre = Jelentéstan és stilisz-
tika, Bp, 1974. 75-81. p. 
64o9 . ^ 
magyar nyelv mint idegen nyelv 
jelentéstan, stilisztika 

677. 
Rácz Endre: Inztranziv igék befeje-
zett igenevének jelzői használata 55 
Magyar Nyelvőr, ÍQ, 1974,4, 387-397 . ^ 

magyar nyelv, igenóv 

679. 
Sebestyén Árpád: A magyar időhatá-
rozószók jelentéstanához = Jelen-
téstan és stilisztika Bp, 1974, 
532-538.p. 
64o9 . 
magyar nyelv, időhatározó, jelentés* 
tan 
681 
Sinor Dénes: A magyar nyelv udvari-
assági formái a két világháború köz-
ti időben = Jelentéstan és stilisz-
tika, Bp, 1974. 545-552.p. 
64o9. 
magyar nyelv, udvariassági formák 

683. 
Szemere Gyula: Szarvas Gábor he-
lyesírási nézetei. = Magyar Nyelv-
őr. 98. 1974. 3, 257-265 .p. 
magyar nyelv, helyesirás 

685 
Wacha Balázs: Az ige és a tárgy kap-
csolata a magyarban. = Nyelvtudomá-
nyi Közlemények. 76. 1974, 1-2, 
157-182.p. 
magyar nyelv ige 

tárgy 

687. 
I Gallasy Magdolna: Magyarórák -
nem magyar hallgatóknak = A magyar 
nyelv kutatásának és oktatásának 
módszertani kérdései Bp. 1971.ELTE 
223-231.p. 
magyar, mint idegen nyelv 
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688, 
Ginter Károly: Készülő magyar 
nyelvkönyveinkről = A magyar nyel-
vért és kultúráért. 4.sz. Bp, 1971 
14-15. 1. 

magyar mint idegen nyelv, tankönyvek 

690. 
Hegyi Endre: Elvi és módszertani 
szempontok a külföldi ösztöndija-
sok magyar nyelvi oktatásához. 
Bp, 1962 . Tankönyvk. 
magyar mint idegen nyelv, módszer-
tan . 

Hell György: A mondatközpontuság-
ról = Idegen nyelv - anyanyelv. 
Bp, 197o. Akad. K. 76-96 
magyar nyelv mondattan 
magyar mint idegen nyelv mondat-
központüság 

694. 
K. Reményi Mária: A jelentésma-
gyarázat és a lexikális rokonér-
telmüség használata és szerepe a 
külföldi diákok magyar nyelvi ok-
tatásában = Jelentéstan és stilisz-
tika Bp, 1974, 487-490.p. 
64o9 . 
magyar mint idegen nyelv, okt. 
jelentés 

696. 
Santarcancjeli , Paolo : A magyar 
nyelv tanítása idegeneknek = Je-
lentéstan és stilisztika, Bp. 
1974. 5o3-5o7. p. 
64o9. 
magyar mint idegen nyelv, okt. 
olaszoknak. 

689. 
Ginter Károly: Néhány j e l e n t és tani 
probléma a magyarnak mint idegen 
nyelvnek a tanításában = J e l e n t é s -
tan és stilisztika. Bp, 1974 163-
165. p. 
64o9 . 
magyar mint idegen nyelv, jelentés 
tan 
691. 
HegyixEndre- Mihályi József: Nyelv-
tani utmutató a külföldi hallgatók 
magyar nyelvi oktatásához. Bp, 1967. 
Tankönyvk. 

magyar mint' idegen nyelv 

693. 
Kiss Jenő: Megjegyzések a német 
anyanyelvűek magyartanitásának mód-
szertani kérdéseihez. = A magyar 
nyelv kutatásának és oktatásának 
módszertani kérdései. Bp. 1971. 
ELTE. 231-240 p. 
magyar mint idegen nyelv, módszertan 
kontrasztivitás, magyar-német 
695. 
Rónai Béla: A helyes magyar kiej-
tés oktatásának néhány kérdése 
nyelvjárási, illetve kétnyelvű te-
rületen = A magyar nyelv története 
és rendszere, Bp, 1967. Akad.K. 
523-527. p. 
magyar nyelv, fonetika 
magyar mint idegen nyelv, fonetika 
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MAGYAR NYELV ÉS KULTURA 
KÜLFÖLDÖN 

697. 
Balázs Dános s Az olaszországi ma-
gyartanítás helyzete és le ető-
ségei. = Magyartanítás külföldön 
II. Bp, 197o. 2^-37,p, 
magyar nyelv külföldön, Olaszor-
szág 

699. 
Czigány Lóránt : Nyelvünk a világ-
ban = Tiszatáj. 1972, 5,sz. 38-47. 
magyar nyelv külföldön 

701 
Domokos Sámuel: A magyar nyelv-
és irodalomtudomány Romániában 
= M.Hirlap• 1970. máj. 16. mell. 
4«p. 
magyar kultura külföldön, Románia 

703. 
Galambos I. Ferenc: Magyar isko-
lák Nyugat-Európában. = A magyar 
nyelvért és kultúráért, l.sz. 
Bp, 1971. 38-39.1. 
magyar nyelv külföldön 

Ginter Károly: Tanulmányúton 
Burgenlandban = Nyelvünk és Kultu-
ránk, 1974. 16. 35-37. p. 

Magyar nyelv külföldön, Ausztria 

707 
Grétsy László: Magyarok és a 
magyar nyelv Jugoszláviában = A 
magyar nyelvért és kultbráért 
3.sz. Bp. 1971. 13-17. 1. 
magyar nyelv- külföldön, Ougoszlávia 

709 
Fábián Pál: Tankönyvigény az olasz 
egyetemeken = Magyartanítás külföl-
dön I. Bp, 1969. 33-35.p. magyar nyelv külföldön, Olaszo. 

698. 
Benda Gyula: A magyaroktatás és a 
külföldi magyarság. = Magyartanítás 
külföldön I. Bp, 1969. 45-47.p. 
magyar nyelv külfölden 

700. 
Csapláros István: A magyar kultura 
bemutatása Lengyelországban. = Ma-
gyartanítás külföldön. II. Bp, 1970. 
46-49.p. 
magyar kultúra külföldön, Lengyel-
ország 

702 
Durovecz András: A magyar nyelv 
helyzete Kanadában. = A magyar 
nyelvért és kulturáért. l.sz. Bp. 
1971. 35-37. 1« 
magyar nyelv küifcldön, Kanada 

Z2£i 
GeTgely Dános: Megfigyelések a 
Franciaországban élő magyarok be-
szédéről = M. Nyelv. 66. 1970. 3. 
367-373.p. 
magyar nyelv külföldön, Franciaor-
szág 
706^ 
Gömóri György: Felsőfokú magyarok-
tatás Angliában. = Nyelvünk és Kul-
turánk 1974. 16. 69-70.p. 
magyar nyelv külföldön, Anglia 

708. 
Fábián Fái: Padovai tapasztalatok 
a magyar kultura terjesztésével 
kapcsolatban = Magyartanítás kül-
földön II. Bp. 197o. 50-52.p. 
magyar kultúra külföldön, Olaszo. 

710. 
Fa^BTicius-Kovács Ferenc: A magyar-
tanulás finnországi helyzetéről. 
= MNy. 63, 1967, 248-250.p 
/Könyvismertetés: Magyar olvasó-
könyv szójegyzékkel. Helsinki.1965./ 
magyar nyelv külföldön 
kontrasztivitás - magyar - finn 
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728. 
Frittmann Lászlóné: A burgenlan-
di gyermekek magyar nyelvtaní-
tásának problémái = Nyelvünk és 
Kultúránk 1974 16 ,, 42-44. p. 
magyar ryelv, külföldön, 
Auszt ria 

712. 
Imre Samu: 25 üahre Hungaristik in 
Ungarn = Acta Linguist. Hung. 21. 
1971. 1-2. 135-144. p. 
hungarika 

713. 
Kálmán Béla: Amerikai magyarok 
= M.Ny, 94. 1970. 4. 377-
386 . p . 
magyar kultúra külföldön, USA 

Kiss üenő : A magyar kultura meg-
ismertetésének lehetőségei Göttin-
gában = Magyartanítás külföldön 
II. Bp . !97o. 53-55.p. 
magyar kultúra külföldön, NSzK 

717. 
]<3ródy Tibor: A külföldön élők 
magyarsága = A magyar nyelvért és 
kulturáé rt l,sz, Bp, 1971 26-29.1. 
magyar kultúra külföldön 

Kovács László: A magyar művelődés-
történet külföldi oktatásának néhány 
időszerű kérdése . = A Magyar Nyelvért 
és Kultúráért 9. 1972. 25-26.p. 
magyar kuítúre külföldön 

721. 
Lázár Ferenc: Néhány gondolat a ma-
gyar r.yelv helyzetéről az Egyesült 
Államokban = A Magyar Nyelvért és 
Kultúráért Q. 4-12. p. 
magyar nyelv, külföldön, USA 
723. 
Lcrincze Lajos: Magyartanítás kül-
földön - magyaroknak = Magyartaní-
tás külföldön III. 1972 l59-16o.p. 
magyar nyelv külföldön 

725 . 
Márkus Gyula: Magyar nyelv és iroda-
lom a varsói egyetemen = Népszabad-
ság 1972. oki:, 25, 7.p, 
magyar nyelv külföldön, Lengyelo. 

714. 
Kertész Tibor: Tájékoztató a bloo-
mingtoni egyetemen végzett munkáról 
= Magyartanítás külföldön III. 1?72 
157-158.p. 
magyar nyelv külfölden, USA 

716. 
KoTaja, Siezer, L.: Magyar 
vonatkozású tanulmányok az Egyesült 
Államokban = Szociológia. 1974. 
463-465.p. 
magyar kultúra külföldön - USA 
718^ 
Koromapy: A magyar nyelv Lengyelor-
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